
HART SCOPE BASE SHIMS - ROBERT W. HART & SON .505 - .600
SHIMS

Super Thin For Precise Base Height Setting

Three thicknesses ("thinnesses"! really) down to an incredible .001" so
front-to-rear base heights can be absolutely perfect.

Attributes

Name: ROBERT W. HART & SON .505 - .600 SHIMS
Manufacturer: ROBERT W. HART & SON
Product no.: 396100505
Mfr. No.: RWHOH102
Delivery weight: 0.005kg

Item details

Made in USA
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HART SCOPE BASE SHIMS Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du die HART SCOPE BASE SHIMS von Robert W. Hart &amp; Son gekauft hast. Diese Shims sind
dafür konzipiert, präzise Anpassungen der BasisHöhen von vorne nach hinten in deinem Scope zu gewährleisten.
Diese Sicherheitsanleitung enthält wichtige Informationen zur sicheren Verwendung und Handhabung des Produkts,
die den EUVorgaben zur allgemeinen Produktsicherheit (GPSR) entsprechen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck gemäß den Produktspezifikationen
verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern, um versehentliche Einnahme oder Verletzungen zu
vermeiden.
Überprüfe die Shims regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen vor der Verwendung.
Wenn ein Teil des Produkts beschädigt oder fehlt, stelle die Verwendung sofort ein und kontaktiere den
Hersteller für Unterstützung.
Befolge immer sorgfältig die Installationsanweisungen, um unsachgemäße Verwendung und mögliche Unfälle
zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Gehe vorsichtig mit den Shims um, um Verletzungen durch scharfe Kanten zu vermeiden.
Verwende geeignete Werkzeuge beim Installieren der Shims, um einen sicheren Sitz zu gewährleisten.
Zwinge die Shims nicht in Position; sie sollten fest sitzen, ohne übermäßigen Druck auszuüben.
Vermeide extreme Temperaturen oder Feuchtigkeit, da dies die Integrität des Stahlmaterials beeinträchtigen
kann.
Wenn du während der Installation oder Verwendung auf Schwierigkeiten stößt, stoppe und konsultiere einen
Fachmann.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Schraubendrehers und eventuell
zusätzlicher Ausrüstung, die für deinen spezifischen Scope erforderlich ist.
Stelle sicher, dass der Bereich sauber und gut beleuchtet ist, um eine sichere Installation zu
erleichtern.

Installation:

Bestimme die geeignete ShimDicke für deinen Scope basierend auf den angegebenen Spezifikationen.
Entferne vorsichtig den gewünschten Shim aus der Verpackung.
Richte den Shim mit den Montageschrauben auf der Basis deines Scopes aus.
Drücke den Shim vorsichtig an seinen Platz und stelle sicher, dass er sicher sitzt, ohne ihn zu zwingen.
Wiederhole den Vorgang für alle zusätzlichen Shims, die für die ordnungsgemäße Nivellierung
erforderlich sind.

Verwendung:

Überprüfe nach der Installation die Ausrichtung und Stabilität des Scopes.
Nimm alle notwendigen Anpassungen vor, um eine optimale Leistung sicherzustellen.
Überprüfe regelmäßig die Shims auf Festigkeit und Stabilität während der Verwendung.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Recyclingvorschriften.
Wenn die Shims beschädigt oder nicht mehr benötigt werden, entsorge sie sicher, um Umweltschäden zu
vermeiden.
Entsorge Shims nicht im normalen Haushaltsmüll, wenn sie Materialien enthalten, die eine spezielle
Handhabung erfordern.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für zusätzliche Informationen zu Sicherheitsanfragen oder Produktsupport, konsultiere bitte die Kontaktdaten des
Herstellers, die auf der Verpackung oder in der Produktdokumentation angegeben sind.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen kannst du eine sichere und effektive Erfahrung
mit deinen HART SCOPE BASE SHIMS gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit und
genieße die Präzision, die diese Shims deinem ScopeSetup verleihen.
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HART SCOPE BASE SHIMS Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for purchasing the HART SCOPE BASE SHIMS by Robert W. Hart &amp; Son. These shims are
designed to ensure precise adjustments for fronttorear base heights in your scope. This safety instruction guide
provides important information on how to safely use and handle the product, in compliance with the EU General
Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as described in the product specifications.
Keep the product out of reach of children to prevent accidental ingestion or injury.
Regularly inspect the shims for signs of wear or damage before use.
If any part of the product is damaged or missing, discontinue use immediately and contact the manufacturer
for assistance.
Always follow the installation instructions carefully to avoid improper use that could lead to accidents.

Specific Safety Precautions for Use
Handle the shims with care to avoid injury from sharp edges.
Use appropriate tools when installing the shims to ensure a secure fit.
Do not force the shims into place; they should fit snugly without excessive pressure.
Avoid exposure to extreme temperatures or moisture, as this can affect the integrity of the steel material.
If you experience any difficulties during installation or use, stop and consult a professional.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including a screwdriver and any additional equipment required for your
specific scope.
Ensure the area is clean and welllit to facilitate safe installation.

Installation:

Identify the appropriate shim thickness needed for your scope based on the specifications provided.
Carefully remove the desired shim from the package.
Align the shim with the mounting holes on your scope base.
Gently press the shim into place, ensuring it fits securely without forcing it.
Repeat the process for any additional shims required for proper leveling.

Usage:

Once installed, check the alignment and stability of the scope.
Make any necessary adjustments to ensure optimal performance.
Regularly check the shims for tightness and stability during use.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local recycling regulations.
If the shims are damaged or no longer needed, dispose of them in a safe manner to prevent environmental
harm.
Do not dispose of shims in regular household waste if they contain materials that require special handling.

Contact Information for Further Support
For additional information regarding safety inquiries or product support, please refer to the manufacturer's contact
details provided on the packaging or product documentation.



By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience with your
HART SCOPE BASE SHIMS. Thank you for your attention to safety, and enjoy the precision that these shims bring
to your scope setup.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para HART
SCOPE BASE SHIMS

Introducción
Gracias por adquirir los HART SCOPE BASE SHIMS de Robert W. Hart &amp; Son. Estos shims están diseñados
para asegurar ajustes precisos en las alturas de la base de adelante hacia atrás en tu mira. Esta guía de
instrucciones de seguridad proporciona información importante sobre cómo usar y manejar el producto de manera
segura, en cumplimiento con la Regulación General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto, tal como se describe en las
especificaciones del producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños para prevenir ingestión accidental o lesiones.
Inspecciona regularmente los shims en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlos.
Si alguna parte del producto está dañada o falta, interrumpe su uso inmediatamente y contacta al fabricante
para obtener asistencia.
Siempre sigue las instrucciones de instalación cuidadosamente para evitar un uso incorrecto que pueda llevar
a accidentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Maneja los shims con cuidado para evitar lesiones por bordes afilados.
Utiliza herramientas adecuadas al instalar los shims para asegurar un ajuste seguro.
No fuerces los shims en su lugar; deben ajustarse de manera ceñida sin presión excesiva.
Evita la exposición a temperaturas extremas o humedad, ya que esto puede afectar la integridad del material
de acero.
Si experimentas alguna dificultad durante la instalación o el uso, detente y consulta a un profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo un destornillador y cualquier equipo adicional
requerido para tu mira específica.
Asegúrate de que el área esté limpia y bien iluminada para facilitar una instalación segura.

Instalación:

Identifica el grosor de shim apropiado que necesitas para tu mira, basado en las especificaciones
proporcionadas.
Retira cuidadosamente el shim deseado del paquete.
Alinea el shim con los agujeros de montaje en la base de tu mira.
Presiona suavemente el shim en su lugar, asegurándote de que se ajuste de manera segura sin
forzarlo.
Repite el proceso para cualquier shim adicional necesario para un nivel adecuado.

Uso:

Una vez instalado, verifica la alineación y estabilidad de la mira.
Realiza los ajustes necesarios para asegurar un rendimiento óptimo.
Revisa regularmente los shims en busca de firmeza y estabilidad durante el uso.

Instrucciones de Desecho



Desecha cualquier material de embalaje de acuerdo con las regulaciones locales de reciclaje.
Si los shims están dañados o ya no los necesitas, deséchalos de manera segura para prevenir daños al
medio ambiente.
No deseches los shims en la basura doméstica regular si contienen materiales que requieren un manejo
especial.

Información de Contacto para Más Soporte
Para obtener información adicional sobre consultas de seguridad o soporte del producto, consulta los detalles de
contacto del fabricante proporcionados en el embalaje o la documentación del producto.

Al seguir estas directrices de seguridad e instrucciones, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva con tus
HART SCOPE BASE SHIMS. Gracias por tu atención a la seguridad y disfruta de la precisión que estos shims
aportan a la configuración de tu mira.
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HART SCOPE BASE SHIMS Instrukcja
Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup HART SCOPE BASE SHIMS od Robert W. Hart &amp; Son. Te podkładki zostały
zaprojektowane w celu zapewnienia precyzyjnych regulacji wysokości podstawy z przodu na tył w Twojej lunecie.
Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa zawiera ważne informacje dotyczące bezpiecznego użycia i obsługi produktu,
zgodnie z regulacją UE w sprawie ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu, zgodnie z opisem w specyfikacjach
produktu.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci, aby zapobiec przypadkowemu połknięciu lub
zranieniu.
Regularnie sprawdzaj podkładki pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Jeśli jakakolwiek część produktu jest uszkodzona lub brakuje jej, natychmiast zaprzestań używania i
skontaktuj się z producentem w celu uzyskania pomocy.
Zawsze dokładnie przestrzegaj instrukcji instalacji, aby uniknąć niewłaściwego użycia, które może prowadzić
do wypadków.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Ostrożnie obsługuj podkładki, aby uniknąć urazów spowodowanych ostrymi krawędziami.
Używaj odpowiednich narzędzi podczas instalacji podkładek, aby zapewnić ich pewne dopasowanie.
Nie wymuszaj podkładek na miejscu; powinny one pasować ciasno bez nadmiernego nacisku.
Unikaj narażenia na ekstremalne temperatury lub wilgoć, ponieważ może to wpłynąć na integralność materiału
stalowego.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek trudności podczas instalacji lub użytkowania, zatrzymaj się i skonsultuj z
profesjonalistą.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym śrubokręt oraz dodatkowe wyposażenie wymagane
do Twojej specyficznej lunety.
Upewnij się, że miejsce jest czyste i dobrze oświetlone, aby ułatwić bezpieczną instalację.

Instalacja:

Zidentyfikuj odpowiednią grubość podkładki potrzebną do Twojej lunety na podstawie dostarczonych
specyfikacji.
Ostrożnie wyjmij żądaną podkładkę z opakowania.
Wyrównaj podkładkę z otworami montażowymi na podstawie lunety.
Delikatnie wciśnij podkładkę na miejsce, upewniając się, że pasuje pewnie bez wymuszania.
Powtórz proces dla wszelkich dodatkowych podkładek wymaganych do prawidłowego poziomowania.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu sprawdź wyrównanie i stabilność lunety.
Wprowadź wszelkie niezbędne korekty, aby zapewnić optymalną wydajność.
Regularnie sprawdzaj podkładki pod kątem luzu i stabilności podczas użycia.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj wszelkie materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi recyklingu.
Jeśli podkładki są uszkodzone lub nie są już potrzebne, utylizuj je w sposób bezpieczny, aby zapobiec
szkodom dla środowiska.
Nie wyrzucaj podkładek do zwykłych odpadów domowych, jeśli zawierają materiały wymagające
szczególnego traktowania.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
Aby uzyskać dodatkowe informacje dotyczące zapytań o bezpieczeństwo lub wsparcia produktu, prosimy o
zapoznanie się z danymi kontaktowymi producenta dostarczonymi na opakowaniu lub dokumentacji produktu.

Przestrzegając tych wytycznych i instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne
doświadczenie z HART SCOPE BASE SHIMS. Dziękujemy za uwagę na bezpieczeństwo i ciesz się precyzją, jaką te
podkładki wnoszą do ustawienia Twojej lunety.
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HART SCOPE BASE SHIMS
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du köpt HART SCOPE BASE SHIMS från Robert W. Hart &amp; Son. Dessa shims är designade för att
säkerställa precisa justeringar av höjderna på baserna framtillbak i din kikare. Denna säkerhetsinstruktionsguide ger
viktig information om hur du säkert använder och hanterar produkten, i enlighet med EU:s allmänna produkt
säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte enligt produktens specifikationer.
Håll produkten utom räckhåll för barn för att förhindra oavsiktlig förtäring eller skada.
Inspektera regelbundet shims för tecken på slitage eller skador innan användning.
Om någon del av produkten är skadad eller saknas, avbryt användningen omedelbart och kontakta tillverkaren
för hjälp.
Följ alltid installationsanvisningarna noggrant för att undvika felaktig användning som kan leda till olyckor.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Hantera shims med försiktighet för att undvika skador från vassa kanter.
Använd lämpliga verktyg när du installerar shims för att säkerställa en säker passform.
Tvinga inte shims på plats; de ska passa tätt utan överdrivet tryck.
Undvik exponering för extrem temperatur eller fukt, eftersom detta kan påverka stålets integritet.
Om du upplever några svårigheter under installation eller användning, sluta och rådfråga en professionell.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive en skruvmejsel och eventuell ytterligare utrustning som krävs
för din specifika kikare.
Se till att området är rent och väl upplyst för att underlätta säker installation.

Installation:

Identifiera den lämpliga shimtjockleken som behövs för din kikare baserat på de angivna
specifikationerna.
Ta försiktigt bort den önskade shimen från förpackningen.
Justera shimen med monteringshålen på din kikarbasis.
Tryck försiktigt shimen på plats, se till att den passar säkert utan att tvinga den.
Upprepa processen för eventuella ytterligare shims som krävs för korrekt nivåjustering.

Användning:

När installationen är klar, kontrollera justeringen och stabiliteten hos kikaren.
Gör nödvändiga justeringar för att säkerställa optimal prestanda.
Kontrollera regelbundet shims för åtdragning och stabilitet under användning.

Avfallsinstruktioner
Kasta eventuella förpackningsmaterial i enlighet med lokala återvinningsregler.
Om shims är skadade eller inte längre behövs, kassera dem på ett säkert sätt för att förhindra miljöskada.
Kassera inte shims i vanlig hushållsavfall om de innehåller material som kräver särskild hantering.

Kontaktinformation för ytterligare support



För mer information angående säkerhetsfrågor eller produktsupport, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktuppgifter som anges på förpackningen eller produktdokumentationen.

Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med
dina HART SCOPE BASE SHIMS. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet, och njut av den precision som dessa
shims ger till din kikare.
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HART SCOPE BASE SHIMS Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme za zakoupení HART SCOPE BASE SHIMS od Robert W. Hart &amp; Son. Tyto podložky jsou navrženy
tak, aby zajistily přesné nastavení výšek základny vpředu a vzadu ve vašem zaměřovači. Tento bezpečnostní pokyn
poskytuje důležité informace o tom, jak bezpečně používat a manipulovat s produktem, v souladu s nařízením EU o
obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro zamýšlený účel, jak je popsáno ve specifikacích produktu.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí, aby se předešlo náhodnému požití nebo úrazu.
Pravidelně kontrolujte podložky na známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Pokud je jakákoliv část výrobku poškozená nebo chybí, okamžitě přestaňte používat a kontaktujte výrobce pro
pomoc.
Vždy pečlivě dodržujte pokyny k instalaci, abyste se vyhnuli nesprávnému použití, které by mohlo vést k
nehodám.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Manipulujte s podložkami opatrně, abyste se vyhnuli zranění od ostrých hran.
Používejte vhodné nástroje při instalaci podložek, aby bylo zajištěno bezpečné uchycení.
Nepoužívejte sílu při nasazování podložek; měly by těsně sedět bez nadměrného tlaku.
Vyhněte se vystavení extrémním teplotám nebo vlhkosti, protože to může ovlivnit integritu ocelového
materiálu.
Pokud během instalace nebo použití narazíte na jakékoliv potíže, zastavte a poraďte se s odborníkem.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně šroubováku a jakéhokoli dalšího vybavení potřebného
pro váš konkrétní zaměřovač.
Ujistěte se, že je prostor čistý a dobře osvětlený, aby se usnadnila bezpečná instalace.

Instalace:

Identifikujte vhodnou tloušťku podložky potřebnou pro váš zaměřovač na základě poskytnutých
specifikací.
Opatrně vyjměte požadovanou podložku z balení.
Zarovnejte podložku s montážními otvory na základně vašeho zaměřovače.
Jemně stlačte podložku na místo, ujistěte se, že těsně sedí bez použití síly.
Opakujte proces pro jakékoli další podložky potřebné pro správné vyrovnání.

Použití:

Po instalaci zkontrolujte zarovnání a stabilitu zaměřovače.
Proveďte potřebné úpravy pro zajištění optimálního výkonu.
Pravidelně kontrolujte podložky na těsnost a stabilitu během používání.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte veškeré obalové materiály v souladu s místními předpisy o recyklaci.
Pokud jsou podložky poškozené nebo již nejsou potřebné, zlikvidujte je bezpečným způsobem, abyste
předešli ekologickému poškození.
Nepohazujte podložky do běžného domácího odpadu, pokud obsahují materiály, které vyžadují zvláštní
zacházení.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro další informace týkající se bezpečnostních dotazů nebo podpory produktu se prosím obraťte na kontaktní údaje
výrobce uvedené na obalu nebo v dokumentaci k produktu.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a instrukcí můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašich HART
SCOPE BASE SHIMS. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti a užijte si přesnost, kterou tyto podložky přinášejí
do vašeho nastavení zaměřovače.


